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AFAZDOS TYRIMAS DEL DVIKALBIO ASMENS
TEST OF APHASIA IN BILINGUALS

DALIS C/PART C
Lietuviy/angly kalby dvikalbiskumas English/Lithuanian bilingualism

ZODZIYJ ATPAZINIMAS/WORD RECOGNITION

***Parodykite po viena zodi pamentm skaitydami luekwenq garsiai. Pacientas turi pasakyti arba parodyti kuris zodis yra
jo lygiareiksmis angly kalboje, iS saraso desimties anglisky ZodZiy. Apibrézkite numeri, paciento isrinkto zodzio. Jeigu
po penkiy sekundziy pacientas neatsako, apibrézkite '0' ir pereikite i sekanti stimulo Zodi, Jeigu pacientas negali

skaityti, perskaitykite jam/jai tuos desimt gahmq Zodziy kol jis/ji viena isrinks. Jeigu po trijy paka.rtomng pacientas dar
neisrinko Zodzio, apibrézkite '0' ir pereikite i sekanti stimulo zodi.

***("ja pradekite garsiai skaityti.

AS jums parodysiu lietuvisky Zodziy. Jis man pasakykite kuris Zodis i Sio saraso turi t3 pacia prasme angly kalboje. Ar
esate pasiruoses/pasiruosusi?

428. medis 1. apple 01 2 3 4 5 6 7 8 9 10 (428)
429. sniegas 2. snow 01 2 3 4 5 6 7 8 9 10 429)
430. langas 3.  lightning 01 2 3 4 5 6 7 8 9 10 430)
431. plaktukas 4. hammer 01 2 3 4 5 6 17 8 9 10 431)
432, Zuvis S. door 01 2 3 4 5 6 7 8 9 10 432)

6. fish

7. window

8. pliers

9. tree

10. sheep
***S1art reading aloud here.

Now I am going to show you a word in English and you are going to tell me which of the words in the list means the
same thing in Lithuanian. Ready?

433, milk 1. fotelis 01 2 3 4 5 6 7 8 9 10 (433)
434, horse 2. pienas 01 2 3 4 5 6 7 8 9 10 (434)
435, shirt 3. marskiniai 01 2 3 4 5 6 7 8 9 10 (435)
436. flower 4. stalas 01 2 3 4 5 6 7 8 9 10 (436)
437. armchair 5. gele 01 2 3 4 5 6 7 8 9 10 437

6. vanduo

7. kaklaraistis

8. arklys

9. lapas

10. asilas

ZODZIY VERTIMAS/TRANSLATION OF WORDS

***Garsiai perskaitykite sekancius ZodZius po viena. Jeigu paciento atsakymas yra zZodis sklausteliuose, apibrezkite '+
Jeigu atsakymas yra kitoks priimtinas Zodis, apibrézkite '1', o jeigu pacientas neteisingai iSvercia zodi, apibrézkite '~
Jeigu po penkiy sekundziy pacientas nicko neatsako, apibrekzkite '0' ir pereikite i sekanti zodi,

***(ja pradékite garsiai skaityti.



As jums pasakysiu lietuvisky ZodZiy. Jus isversite & Zodi i angly kalbg. Ar esate pasiruosgs/pasiruosusi?

438. peilis
439, durys
440. ausis
441. smelis
442, lagaminas
443, meilé
444. bjaurumas
445. drgsa
446. liudnumas
447, priezastis

(knife)
(door)
(ear)
(sand)
(suitcase)
(love)
(ugliness)
(courage)
(sadness)
(reason)

+ +++++++++
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***Read aloud the following words, one at a time. If the patient's answer is the word in parentheses, circle '+'; if the
word is different but acceptable, circle '1'; if the translation is incorrect, circle '-'. If the patient has given no answer after
5 seconds, circle ‘0’ and read the next word.

***Begin reading aloud here.

I am going to say a word in'English and you will give me its Lithuanian translation. Are you ready?

448. razor (skustuvas) + 1 0 (448)
449. wall (siena) + 1 0 449)
450. neck (kaklas) + 1 0 450
451. butter (sviestas) + 1 0 451)
452. hat (kepure) + 1 0 452)
453. hatred (neapykanta) + 1 0 453)
454. joy (dZiaugsmas) + 1 0 459
455. fright (baime) + 1 0 455)
456. madness (pamisimas) + 1 0 (456)
457. beauty (grozis) + 1 0 @sn

SAKINIU VERTIMAS/TRANSLATION OF SENTENCES

***Garsiai perskaitykite vertimui sakinius. Galima pacientui kiekviena sakini perskaityti iki trijy karty, jeigu pacientas
papraso pakartojimo. Apibrézkite skaicCiy, kiek karty kiekvienas sakinys buvo perskaitytas. Sakiniai yra padalinti
grupemis, kurios yra parodytos iteigiamajame vertime, kuris yra sklausteliuose. Apibrézkite grupiy skaiciy, kuri
pacientas teisingai isvercia. Jeigu pacientas vienos grupes neisvercia, paskaiciuokite tai kaip klaida. Jeigu kiekviena
grupe buvo klaidingai isversta, apibrézkite '0', taip pat jeigu pacientas neatsako po trijy pakartojimy. Jeigu paciento
vertimas nera lygiai toks, kaip sklausteliuose atspausdinta, apibrézkite '+'. Kai atsakymas yra lygiai toks, kaip
patartiname vertime, apibrezkite grupiy skaiciy tame sakinyje.

***(ia pradekite garsiai skaityti.

As jums perskaitysiu po sakini angly kalboje.

Isverskite kiekviena sakinii lietuvig kalba. Ar esate

pasiruoses/pasiruosusi?

458. Man yra penkiasdesimt mety. skaitytas 1 2 kartus  (458)
(lam fifty years old) skaiCius grupiy be klaidos + 0 2 3 (@459

460. Jai buvo duotas raktas. skaitytas 1 2 kartus  (460)
(She wasgiven the key) skaiCius grupiy be klaidos + 0 2 3 461)

462. Jonui jau dvi valandas yra salta. skaitytas 1 2 kartus  (462)
(John hasbeen cold for two hours) skaiCius grupiy be klaidos + 0 2 3 463)



464. Riita vaziuos dviraciu i Kauna kai Jokubas eis i mokyklg.
(Ritawill ride her bike to Kaunas when Jokubas gocs to school)
skaitytas 1 2 3  kartus (464)

skaifius grupiybe klaidos + O 1 2 3 (465)
466. As kartais jo paprasau pinigy, bet jis man nickad nepadeda.
(Sometimes T ask him for money but he never helps me)
skaitytas 1 2 3 kartus (466)
skaiCius grupiybeklaidos + 0 1 2 3 (467)

468. Pries du metus, Jonas éjo medzioti, bet nenusove stirnos.

skaitytas 1 2 3 kartus (468)
skaiCius grupiybe klaidos + 0 1 2 3 (469)

***Read the sentences aloud to the patient up to three times in accordance with the patints request for repetition and
circle the digit corresponding to the number of times that the text was read. The score corresponds to the number of word
groups (as indicated in the suggested translation in parentheses) correctly translated. Circle the number corresponding to
the number of groups containing no error. An omission also counts as an error. If all groups contain one or more
errors, or if the patient says nothing, after three consecutive repetitions, circle '0". If the patient's translation is not the
one suggested but nevertheless acceptable, circle '+

***Begin reading aloud here.

Now I am going to give you some sentences in English. You will translate them into Lithuanian. Are you ready?

470. John never works at home. text read 1 2 3 times (470)
(Jonas niekad nedirba namie) groups withouterror  + 0 1 2 3 (471)
472. Mary had gone home. text read 1 2 3 times 472)
(Marija buvo nu¢jusi pamo) groups withouterror + 0 1 2 3 473)
474. Peter was voted president at four o'clock. text read 1 2 3 times 474)

(Petras buvo isrinktas virsininky ketvirig valandg)
groups withouterror + 0 1 2 3 475)

476. 1 have lived in Canada for fifteen years. textread 1 2 3  times 476)
(As jau penkiolika mety gyvenu Kanadoje) groups withouterror + 0 1 2 3 (477)
478. John will ride his blcycle in the spnng if he can. text read 1 2 3 times 478)

(Jonas vaziuos dviraciu pavasari jeigu jis gales) groups withouterror + 0 1 2 3 479)

480. Itelephoned the hairdresser to have my hair cut one month ago.
(As paskambinau kirpéjai, kad man plaukus nukirpty, pries vieng menesi)
text read
groups withouterror  +
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3 times (480)
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GRAMATISKUMO SPRENDIMAS/GRAMMATICALITY JUDGEMENTS

***§ioje dalyje pacientas turi nuspresti, ar jam skaitomi sakiniai yra gramatiski, ar ne. Jeigu jis/ji nutaria, kad sakinys
néra gramatiskas, pacientas yra prasomas ji pakeisti, kad jis buty teisiklingas. Paciento sprendimui, apibrézkite '+' jeigu
jis/ji sako, kad sakinys yra gramatiskas, neziurint ar jis/ji teisingai atsako. Jeigu pacientas sako, kad sakinys néra
gramatiskas, apibrézkite ', o jeigu jis/ji neatsako, apibrézkite ‘0. Pakeistui sakiniui, apibrézkite '+' jeigu jis yra
priimtinas, -’ jeigu nepriimtinas, ir '0’ jeigu pacientas sako, kad jis/ji negali jo pataisyti, taip pat jeigu jis/ji neteisingai
pasako kad gramatiskas sakinys yra negramatiskas (ir tada nera ko taisyti) arba jeigu pacientas nieko nesako, apibrézkite
'0". Kai pacientas sako, kad gramatiskas sakinys (500, 504) yra negramatiskas, ir po to pakeistas i kita negramatiska
sakini, apibrézkite '-' sprendimui ir pakeitimui. Jeigu paciento pakeitimai sudaro gramatiska sakini, apibrézkite ‘+'
sakinio pataisymui.



***(ja pradékite garsiai skaityt.

AS jums perskaitysiu lietuvisky sakiniy. Pasakykite man, ar jie yra gramatiski. Jeigu ne, as jusy paprasysiu juos
pataisyti, kad jie buty gramatiski. PavyzdZiui, jeigu as sakyCiau "As turéjau savo plaukus nukirptus" jis sakytuméte
"neteisingas” ir jus pataisytumete: "Man nukirpo plaukus.” Ar esate pasiruos¢s/pasiruosusi?

482. As turéjau suvalgius sriuba. . sprendimas + - 0 482)
sakinio pataisymas + - 0 (483)

484. Jie prekiauja gintaruose. sprendimas + - 0 (484)
sakinio pataisymas + -~ 0 (485)

486. Man istrauke danti, sprendimas + - 0 486)
sakinio pataisymas + - 0 (487)

488. Ziemoje vaikai zaidzia lauke. sprendimas + - 0 (488)
sakinio pataisymas + - 0 (489)

490. As ieskau dél knygos. sprendimas + - 0 490)
sakinio pataisymas + - 0 (491

492. Jone padéjo Ratai. sprendimas + - 0 492)
sakinio pataisymas + - 0 493)

494. Pasimatysime kai galime. sprendimas + - 0 (494)
- sakinio pataisymas + -~ 0 495)

496. Pranas vaZiuoja autobusa. sprendimas + - 0 496)
sakinio pataisymas + - 0 497

***In this section the patient must indicate whether a sentence which is read to him/her is a correct English sentence or
not. If the patient judges the sentence to be ungrammatical, she or he is asked to make it right. For the patient's
judgement, circle '+ if the patient considers the sentence to be correct, irrespective of whether the patient is right or
wrong, '~ if the patient considers the sentence to be incorrect, and ‘0" if the patient gives no answer. Then score the
corrected sentence as '+ if acceptable, ' if unacceptable, and ‘0’ if the patient declares she or he is unable to make it
right, or has wrongly declared an incorrect sentence as "correct,” in which case there is no point in trying to make it
right, or if the patient says nothing. When a correct sentence (500, 504) is declared incorect, and subsequently made
wrong, score '—' for both judgement and correction. If the patient makes some changes to the sentence which do not
make it incorrect, then score '+' for correction.

***Start reading aloud here.
[ am going to give you some sentences in English. Tell me if they are correct English sentences. If they are not, I will

ask you to make them right. For example, if I say : "I will meet you three o'clock” you say "incorrect” and you correct
it: " I will meet you at three o'clock.” Ready?

498. 1 never don't eat apples. judgement + -~ 0 (498)
correcied sentences + - 0 (499)

500. John will read if he wants to. judgement + - 0 (500)
corrected sentences + - 0 (501)

502. For me there are forty-five years. judgement + - 0 (502)
corrected sentences + - 0 (503)

504. She was shown the way. Jjudgement + - 0 (504)
corrected sentences + - 0 (505)

506. His mother died ago two years. judgement + -~ 0 (506)
K corrected sentences + - 0 507)

508. Mary will ride with her bicycle. judgement + - 0 (508)
corrected sentences + - 0 (509)

510. There is no of coffee. judgement + - 0 (510)
corrected sentences + - 0 (511)

512. John telephoned to his friend. Jjudgement + - 0 (512)
' corrected sentences + - 0 (513)



Papildomos pastabos apie paciento atsakymus, bet kuriuo atzvilgiu, kurie nebuvo atsiZvelgti standartiniuose
klausimuose.
Additional remarks concerning any aspect of the patient's performance not covered by the standard questions.
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